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report containing the following infor-
mation:

(i) Vessel name.

(ii) Russian Federation permit num-
ber.

(iii) Duration of permit (e.g., 1/1/91-12/
31/91).

(iv) Authorized areas of fishing oper-
ations in geographic coordinates.

(v) Authorized catch quota in tons.

(vi) Authorized fishing gear.

(vii) Type of permit (e.g., catcher).

(2) The report must be telefaxed to
(301) 713-0596 within 5 calendar days of
receipt of the Russian permit.

(c) Activity reports. The owner and op-
erator of a vessel subject to this sub-
part must submit to the Regional Ad-
ministrator by telefax to (907) 586-7313,
the following reports:

(1) Depart Report (Action code DE-
PART). At least 24 hours before the
vessel departs from the EEZ for the
Russian EZ, NMFS must receive the
following information:

(i) The date (month and day), and
time (hour and minute GMT), and posi-
tion (latitude and longitude to the
nearest degree and minute), at which
the vessel will depart the EEZ for the
Russian EZ.

(ii) The weight in metric tons (to the
nearest hundredth of a metric ton) of
all fish and fish product (listed by spe-
cies and product codes) on board the
vessel at the time it will depart the
EEZ.

(2) Return Report (Action code RE-
TURN). At least 24 hours before a ves-
sel that has been in the Russian EZ en-
ters the EEZ, NMFS must receive the
following information:

(i) The date (month and day), time
(hour and minute GMT), and position
(latitude and longitude to the nearest
degree and minute), at which the vessel
will enter the EEZ.

(ii) The weight in metric tons (to the
nearest hundredth of a metric ton) of
all fish and fish products (listed by spe-
cies and product codes) on board the
vessel at the time it will enter the
EEZ, and the areas (Russian EZ, U.S.
EEZ, or other) in which such fish prod-
ucts were harvested or received.

(3) All reports must specify: The ap-
propriate action code (“DEPART” or
“RETURN”); the vessel’s name and
international radio call sign (IRCS);
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the sender’s name and telephone num-
ber, and FAX, TELEX, and COMSAT
numbers; the date (month and day) and
time (hour and minute GMT) that the
report is submitted to NMFS; and the
intended date and U.S. port of landing.
A list of species and product codes may
be obtained from the Regional Admin-
istrator.

(d) Recordkeeping. The owner and op-
erator of a vessel subject to this sub-
part must retain all copies of all re-
ports required by this subpart on board
the vessel for 1 year after the end of
the calendar year in which the report
was generated. The owner and operator
must retain and make such records
available for inspection upon the re-
quest of an authorized officer at any
time for 3 years after the end of the
calendar year in which the report was
generated, whether or not such records
on board the vessel.

§300.155 Requirements.

(a) Compliance with permit require-
ments. (1) U.S. nationals and vessels
subject to this subpart must have a
valid permit, as specified in §300.153(c)
in order to fish for Russian fishery re-
sources.

(2) U.S. nationals and vessels subject
to this subpart that are fishing for Rus-
sian fishery resources must comply
with all provisions, conditions, and re-
strictions of any applicable permit.

(b) Compliance with Russian law. U.S.
nationals and vessels fishing for Rus-
sian fishery resources must comply
with the relevant laws and regulations
of the Russian Federation.

(c) Protection of marine mammals. U.S.
nationals and vessels fishing for Rus-
sian fishery resources may not harass,
hunt, capture, or kill any marine mam-
mal within the Russian EZ, attempt to
do so, except as may be provided for by
an international agreement to which
both the United States and Russia are
parties, or in accordance with specific
authorization and controls established
by the Russian Federation. The provi-
sions of the Marine Mammal Protec-
tion Act (MMPA), 16 U.S.C. 1361 et seq.
also apply to any person or vessel sub-
ject to the jurisdiction of the United
States while in the Russian EZ, and it
shall not be a defense to any violation
of the MMPA that the person or vessel
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was acting in accordance with any per-
mit or authorization issued by the Rus-
sian Federation.

(d) Cooperation with enforcement proce-
dures. (1) The operator of, or any per-
son aboard, any U.S. vessel subject to
this subpart must immediately comply
with instructions and signals issued by
an authorized officer of the Russian
Federation to stop the vessel and with
instructions to facilitate safe boarding
and inspection of the vessel, its gear,
equipment, fishing record, and catch
for purposes of enforcing the relevant
laws and regulations of Russia.

(2) The operator of, and any person
aboard, any U.S. vessel subject to this
subpart, must comply with directions
issued by authorized officers of the
Russian Federation in connection with
the seizure of the vessel for violation of
the relevant laws or regulations of the
Russian Federation.

(3) U.S. nationals and vessels subject
to this subpart must pay all fines and
penalties and comply with forfeiture
sanctions imposed by the Russian Fed-
eration for violations of its relevant
laws and regulations.

(4) The operator of, and any person
aboard, any U.S. vessel subject to this
subpart must immediately comply with
instructions and signals issued by an
authorized officer of the United States
to stop the vessel and with instructions
to facilitate safe boarding and inspec-
tion of the vessel, its gear, equipment,
fishing records, and catch for purposes
of enforcing the Magnuson Act, the
Agreement, and this subpart.

(e) Compliance with observer require-
ments. The owner of, operator of, and
any person aboard, any U.S. vessel fish-
ing in the Russian EZ or for Russian
fishery resources to which a Russian
observer is assigned must—

(1) Allow and facilitate, on request,
boarding of a U.S. vessel by the ob-
server.

(2) Provide to the observer, at no cost
to the observer or the Russian Federa-
tion, the courtesies and accommoda-
tions provided to ship’s officers.

(3) Cooperate with the observer in the
conduct of his or her official duties.

(4) Reimburse the Russian Federation
for the costs of providing an observer
aboard the vessel.

§300.156

§300.156 Prohibited acts.

In addition to the prohibited acts
specified at §300.4, it shall be unlawful
for any U.S. national or vessel, or the
owner or operator of any such vessel:

(a) To fish for Russian fishery re-
sources without a valid permit issued
by the competent authorities of the
Russian Federation.

(b) To violate the provisions, condi-
tions, and restrictions of an applicable
permit.

(c) To violate the relevant laws and
regulations of Russia.

(d) To harass, hunt, capture, or Kkill
any marine mammal within the Rus-
sian EZ, or while fishing for Russian
fishery resources, except as provided in
§300.155 (c).

(e) To fail to comply immediately
with enforcement and boarding proce-
dures specified in §300.155 (d).

(f) To refuse to allow an authorized
officer of the Russian Federation to
board and inspect a vessel subject to
this subpart for purposes of conducting
any search, inspection, arrest, or sei-
zure in connection with the enforce-
ment of the relevant laws and regula-
tions of the Russian Federation.

(g) To assault, resist, oppose, impede,
intimidate, threaten, or interfere with,
in any manner, any authorized officer
of the Russian Federation in the con-
duct of any search, inspection, seizure,
or arrest in connection with enforce-
ment of the relevant laws and regula-
tions of the Russian Federation.

(h) To fail to pay fines or penalties or
comply with forfeitures imposed for a
violation of the relevant laws and regu-
lations of the Russian Federation.

(i) To refuse or fail to allow a Rus-
sian observer to board a vessel subject
to this subpart while fishing in the
Russian EZ, or for Russian fishery re-
sources.

(j) To fail to provide to a Russian ob-
server aboard a vessel fishing in the
Russian EZ or for Russian fishery re-
sources, the courtesies and accom-
modations provided to ship’s officers.

(k) To assault, resist, oppose, impede,
intimidate, threaten, interfere with,
harass, or fail to cooperate, in any
manner, with a Russian observer
placed aboard a vessel subject to this
subpart.
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